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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ১১৬২

১৯/ তাহাুদ (كتاب التهجد)
পিরেদঃ ১৯/২৫. নফল সালাত দু’ দু’ রাক‘আত কের আদায় করা।

َثْنم َثْنم عالتَّطَو ف اءا جاب مب

আরবী

قُتَيبةُ قَال حدَّثَنَا عبدُ الرحمن بن ابِ الْموال عن محمدِ بن الْمنْدِرِ عن جابِرِ بن عبدِ

اله رض اله عنْهما قَال كانَ رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله عليه وسلم

مدُكحا مذَا ها قُولآنِ يالْقُر نةَ مورنَا السمّلعا يما كهّلورِ كما ةَ فخَارتسنَا امّلعي

بِامرِ فَلْيركع ركعتَين من غَيرِ الْفَرِيضة ثُم ليقُل اللَّهم انّ استَخيركَ بِعلْمكَ واستَقْدِركَ

مَّع نْتاو لَمعا لاو لَمتَعو قْدِرا لاو نَّكَ تَقْدِرفَا يمظكَ الْعلفَض نلُكَ ماساكَ وتبِقُدْر

ورِي اما ةباقعو اشعمو دِين ف ل رخَي رمذَا انَّ ها لَمتَع نْتنْ كا موبِ اللَّهالْغُي

قَال عاجِل امرِي وآجِله فَاقْدُره ل ويسره ل ثُم بارِكْ ل فيه وانْ كنْت تَعلَم انَّ هذَا

رِفْهفَاص هآجِلرِي وما اجِلع ف قَال ورِي اما ةباقعو اشعمو دِين ف ل شَر رما

.تَهاجح مسيو قَال نضرا انَ ثُمك ثيح رالْخَي ل اقْدُرو نْهع رِفْناصو ّنع

বাংলা

يحي قَالو منْهع هال ضر ِرِيهالزةَ ورِمعدٍ وزَي نابِرِ بجنَسٍ واو ٍذَر ِباارٍ ومع نكَ عذَل رذْكيدٌ ومحم قَال
بن سعيدٍ انْصارِي ما ادركت فُقَهاء ارضنَا الا يسلّمونَ ف كل اثْنَتَين من النَّهارِ

মুহাাদ ইমাম বুখারী (রহ.) বেলন, িবষয়িট আার আবূ যার, আনাস, জািবর ইবনু যায়দ (রািয.) এবং

‘ইকিরমাহ ও যুহরী (রহ.) হেতও উিিখত হেয়েছ। ইয়াইয়া ইবনু সা‘ঈদ আনসারী (রহ.) বেলেছন, আমােদর

শহেরর (মিদনার) ফকীগণেক িদেনর সালােত িত দু‘রাক‘আত শেষ সালাম িফরােতেত দেখিছ।

১১৬২. জািবর ইবনু ‘আবদুা (রািয.) হেত বিণত। িতিন বেলন, আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

আমােদর সব কােজ ইিখারা* িশা িদেতন। যমন পিব কুরআেনর সূরা আমােদর িশখােতন। িতিন
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বেলেছনঃ তামােদর কউ কান কােজর ইা করেল স যন ফরজ নয় এমন দু’রাক‘আত সালাত আদায় করার

পর এ দু’আ পেড়ঃ ‘‘ভু হ! আিম তামার ােনর ওয়ািসলােত তামার অনুমিত কামনা করিছ; তামার

কুদরেতর ওয়ািসলায় শি চাি আর তামার অপার কণা িভা করিছ। কারণ তুিমই সবশিমান আর আিম

দুবল। তুিমই ানী আর আিম অ এবং তুিমই সব। ভু হ! তুিম যিদ মেন কর য, এই িজিনসিট আমার

ীন ও দুিনয়ায়, ইহকােল ও পরকােল সর িকংবা িবলে আমার পে মলজনক হেব তা হেল আমার জন তা

িনধািরত কের দাও এবং তার াি আমার জন সহজতর কের দাও। অতঃপর তুিম তােত বারাকাত দাও। আর

যিদ তুিম মেন কর এই িজিনসিট আমার ীন ও দুিনয়ায় ইহকােল ও পরকােল আমার জন িতকর হেব শী

িকংবা িবলে তাহেল তুিম তােক আমা হেত দূর কের দাও এবং আমােক তা হেত দূের রােখা; অতঃপর তুিম

আমার জন যা মলজনক তা ববা কর- সটা যখান থেকই হাক না কন এবং আমােক তার িত সিচ

কের তাল।’’

িতিন ইরশাদ কেরন رمذَا اه  তার েয়াজেনর কথা উেখ করেব। (৬৩৮২, ৭৩৯০) (আধুিনক কাশনীঃ

১০৮৮, ইসলািমক ফাউেশনঃ ১০৯৩)

English

Narrated Jabir bin `Abdullah:

The Prophet (p.b.u.h) used to teach us the way of doing Istikhara (Istikhara
means to ask Allah to guide one to the right sort of action concerning any
job or a deed), in all matters as he taught us the Suras of the Qur'an. He
said, "If anyone of you thinks of doing any job he should offer a two rak`at
prayer other than the compulsory ones and say (after the prayer): --
'Allahumma inni astakhiruka bi'ilmika, Wa astaqdiruka bi-qudratika, Wa
as'alaka min fadlika Al-`azlm Fa-innaka taqdiru Wala aqdiru, Wa ta'lamu
Wala a'lamu, Wa anta 'allamu l-ghuyub. Allahumma, in kunta ta'lam anna
hadha-lamra Khairun li fi dini wa ma'ashi wa'aqibati `Amri (or 'ajili `Amri
wa'ajilihi) Faqdirhu wa yas-sirhu li thumma barik li Fihi, Wa in kunta ta'lamu
anna hadha-lamra shar-run li fi dini wa ma'ashi wa'aqibati `Amri (or fi'ajili
`Amri wa ajilihi) Fasrifhu anni was-rifni anhu. Waqdir li al-khaira haithu kana
Thumma ardini bihi.' (O Allah! I ask guidance from Your knowledge, And
Power from Your Might and I ask for Your great blessings. You are capable
and I am not. You know and I do not and You know the unseen. O Allah! If
You know that this job is good for my religion and my subsistence and in my
Hereafter--(or said: If it is better for my present and later needs)--Then You
ordain it for me and make it easy for me to get, And then bless me in it, and
if You know that this job is harmful to me In my religion and subsistence and
in the Hereafter--(or said: If it is worse for my present and later needs)--Then
keep it away from me and let me be away from it. And ordain for me
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whatever is good for me, And make me satisfied with it). The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
added that then the person should name (mention) his need.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=25001

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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